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See the notice on TED website

500281-2026 - Licitación
Alemania – Servicios de asesoramiento tributario – Unterstützungsleistungen im Bereich 
Zentrale Steuerfunktion
OJ S 137/2026 20/07/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Servicios

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: DEG Vergabestelle
Correo electrónico: annette.moecke@deginvest.de
Naturaleza jurídica del comprador: Autoridad estatal
Actividad del poder adjudicador: Asuntos económicos

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Unterstützungsleistungen im Bereich Zentrale Steuerfunktion
Descripción: Unterstützungsleistungen im Bereich Zentrale Steuerfunktion
Identificador del procedimiento: ccb53432-ba60-4fba-b241-603aedbf5110
Identificador interno: 056/2026
Tipo de procedimiento: Negociado con publicación previa de un anuncio de licitación / 
licitación con negociación
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 79221000 Servicios de asesoramiento tributario

2.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Köln, Kreisfreie Stadt (DEA23)
País: Alemania

2.1.3.  Valor
Valor estimado, IVA excluido: 800 000,00 EUR

2.1.4.  Información general
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Corrupción: 
Fraude: 
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: 
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: 
Participación en una organización delictiva: 
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: 
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Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: 
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: 
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: 
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: 
Falta profesional grave: 
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: 
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: 
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: 
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: 
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: 
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: 
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: 
Las actividades empresariales han sido suspendidas: 
Insolvencia: 
Activos que están siendo administrados por un liquidador: 
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: 

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Unterstützungsleistungen im Bereich Zentrale Steuerfunktion
Descripción: Unterstützungsleistungen im Bereich Zentrale Steuerfunktion: Für die zentrale 
Steuerfunktion im Bereich Recht (LC) der DEG sucht die DEG eine laufende externe 
Unterstützung, insbesondere im Hinblick auf operative Tätigkeiten. Die externe Unterstützung 
ist daneben für die die steuerliche Beurteilung von Sachverhalten und die Erstellung von 
steuerlichen Gutachten vorgesehen. Das geschätzte Gesamtvolumen unter der 
Rahmenvereinbarung beträgt 800.000 EUR (200.000 EUR p.a.). Das maximale Volumen der 
Rahmenvereinbarung beträgt 2 Mio. EUR. Näheres ist der Leistungsbeschreibung zu 
entnehmen.
Identificador interno: 0001

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 79221000 Servicios de asesoramiento tributario

5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Köln, Kreisfreie Stadt (DEA23)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Fecha de inicio: 01/01/2027
Fecha de finalización de la duración: 31/12/2030

5.1.5.  Valor
Valor estimado, IVA excluido: 800 000,00 EUR

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
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Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: Requisito en oferta
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Inscripción en un registro profesional relevante
Descripción del criterio de selección: (1) Nur auf Anforderung des Auftraggebers und nur 
soweit einschlägig: Handelsregister- oder Partnerschaftsregisterauszug. Ausländische Bieter 
haben eine gleichwertige Bescheinigung des Herkunftslandes in einer amtlich beglaubigten 
Übersetzung vorzulegen. (2) Eigenerklärung dazu, dass Ausschlussgründe nach den §§ 123, 
124 GWB nicht vorliegen. Hierzu kann das vom Auftraggeber zur Verfügung gestellte 
Formular verwendet werden. (3) Eigenerklärung zur Umsetzung von Art. 5k Abs. 1 der 
Verordnung (EU) Nr. 833/2014 i.d.F.d. Art. 1 Ziff. 15 der Verordnung (EU) 2022/1269 des 
Rates vom 21.07.2022 ("Formular Eigenerklärung Russland-Sanktionen").
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: (1) Nur auf gesonderte Anforderung des Auftraggebers: 
Unbedenklichkeitsbescheinigung des Finanzamts. Ausländische Bieter haben eine 
gleichwertige Bescheinigung des Herkunftslandes in einer amtlich beglaubigten Übersetzung 
vorzulegen. (2) Nur auf gesonderte Anforderung des Auftraggebers: Nachweis, dass der 
Bieter Beiträge zur gesetzlichen Sozialversicherung vollständig entrichtet. Ausländische Bieter 
haben eine Bescheinigung des Herkunftslandes in einer amtlich beglaubigten Übersetzung 
vorzulegen.
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento

Criterio: Seguro de indemnización por riesgos profesionales
Descripción del criterio de selección: Nachweis einer bestehenden 
Berufshaftpflichtversicherung des Bewerbers; Mindeststandards: Deckungssumme pro 
Versicherungsjahr für Sach- und Vermögensschäden in Höhe von jeweils 4 Mio. EUR 
(zweifach maximiert). Alternativ ist eine Eigenerklärung, dass eine bestehende 
Berufshaftpflichtversicherung im Falle des Zuschlags entsprechend erhöht wird, vorzulegen 
(bei Bewerbergemeinschaften von jedem Mitglied).
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento

Criterio: Volumen de negocios anual medio
Descripción del criterio de selección: Eigenerklärung zum Umsatz: Angabe des jährlichen 
Umsatzes des Bewerbers der letzten drei Jahre (2023, 2024, 2025 - letzteres ggf. zu 
schätzen). Mindeststandard: Der Durchschnittsumsatz der genannten Jahre muss mindestens 
1,5 Mio. EUR betragen.
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Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento

Criterio: Media anual de personal
Descripción del criterio de selección: Angabe der Anzahl der dem Bewerber zur Verfügung 
stehenden Mitarbeiter (Fachkräfte und Assistenz) für die Umsetzung der 
Unterstützungsleistungen. Mindeststandard: Der Bewerber muss über mindestens zehn 
Personen verfügen.
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento

Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: Angaben zu Referenzen: Der Bewerber hat mittels 
Eigenerklärung Referenzen hinsichtlich vergleichbarer Unterstützungs- und 
Beratungsleistungen aus den letzten fünf Jahren (2021 - 2026) einzureichen. Die Referenzen 
müssen umfangreiche Erfahrungen hinsichtlich steuerlicher Beratung und Unterstützung von 
Finanzinstituten nachweisen. Die Beschreibung jeder Referenz muss folgende Informationen 
enthalten: - Name und Anschrift des Auftraggebers - (wenn möglich) Ansprechpartner des 
Auftraggebers mit Telefonnummer und E-Mail-Adresse - Erbrachte Leistungen - Zeitraum der 
Leistungserbringung - (wenn möglich) Empfehlungsschreiben des jeweiligen Auftraggebers 
(das Vorliegen eines Empfehlungsschreibens ist kein Ausschlusskriterium). Mindeststandard: 
Der Bewerber muss mindestens vier Referenzen angeben.
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento
Información sobre la segunda fase de un procedimiento de dos fases: 
Número mínimo de candidatos que serán invitados a la segunda fase del procedimiento: 3
Número máximo de candidatos que serán invitados a la segunda fase del procedimiento: 6
El procedimiento se desarrollará en fases sucesivas. En cada fase, pueden eliminarse 
algunos participantes
El comprador se reserva el derecho de adjudicar el contrato sobre la base de las ofertas 
iniciales sin necesidad de más negociaciones

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Justificación de la no indicación de la ponderación de los criterios de adjudicación: Der Preis 
ist nicht das einzige Zuschlagskriterium; alle Kriterien sind in den Vergabeunterlagen 
aufgeführt

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards
/dashboard_off/ccb53432-ba60-4fba-b241-603aedbf5110

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones del procedimiento: 
Fecha estimada de envío de las invitaciones a presentar ofertas: 14/09/2026
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off
/ccb53432-ba60-4fba-b241-603aedbf5110
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada

https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/ccb53432-ba60-4fba-b241-603aedbf5110
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/ccb53432-ba60-4fba-b241-603aedbf5110
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/ccb53432-ba60-4fba-b241-603aedbf5110
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/ccb53432-ba60-4fba-b241-603aedbf5110
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Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: Permitida
Plazo de recepción de solicitudes de participación: 07/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente algunos de los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Bitte beachten: Um einen eventuellen Ausschluss des 
Angebotes zu vermeiden, legen Sie bitte die geforderten Nachweise und Erklärungen dem 
Angebot unbedingt vollständig bei. Es gilt die Regelung des § 56 VgV.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: no

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Acuerdo marco, en parte con y en parte sin convocatoria de nueva licitación
Número máximo de participantes: 1
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer des Bundes beim 
Bundeskartellamt
Información sobre los plazos de revisión: (1) Etwaige Vergabeverstöße muss der Bewerber
/Bieter gemäß § 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB innerhalb von 10 Tagen nach Kenntnisnahme rügen. 
(2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, 
sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 2 GWB spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung 
benannten Frist zur Abgabe der Bewerbung oder der Angebote gegenüber dem Auftraggeber 
zu rügen. (3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 3 GWB spätestens bis zum Ablauf der Frist zur 
Bewerbungs- oder Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. (4) Ein 
Vergabenachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB innerhalb von 15 Kalendertagen 
nach der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, bei der 
Vergabekammer einzureichen.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
DEG Vergabestelle
Organización que recibe solicitudes de participación: DEG Vergabestelle

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: DEG Vergabestelle
Número de registro: 10276
Dirección postal: Kämmergasse 22
Localidad: Köln
Código postal: 50676
Subdivisión del país (NUTS): Köln, Kreisfreie Stadt (DEA23)
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País: Alemania
Correo electrónico: annette.moecke@deginvest.de
Teléfono: +49 22149861200
Dirección de internet: https://www.deutsche-evergabe.de
Perfil de comprador: https://www.deutsche-evergabe.de
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación
Organización que recibe solicitudes de participación

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Vergabekammer des Bundes beim Bundeskartellamt
Número de registro: aa288455-9624-4f43-b4e3-aae92c21a3ab
Dirección postal: Villemombler Straße 76
Localidad: Bonn
Código postal: 53123
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: poststelle@bundeskartellamt.bund.de
Teléfono: +49 22894990
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: ccb53432-ba60-4fba-b241-603aedbf5110  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 17/07/2026 13:53:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 500281-2026
Número de la edición del DO S: 137/2026
Fecha de publicación: 20/07/2026
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